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، متسەد ڵهه  وهخ  هل  ووز  نم  .ێوهخەد  رۆز  نم  ی  هۆکچب ارب 
! مكەریز نم  هكنوچ 

• • •

Min lillebror sover mycket länge. Jag vaknar
tidigt för jag är bäst!
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ژ ب .ەوەروو ت رۆخ هت ی كش ڕ مەدەد ی نم هگ ئ م ەوه
• • •

Det är jag som släpper in solen.
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” .ینم یناینایهب  یرهب  یەرتسهئ  ۆت  : “ ەد مكیاد 
• • •

”Du är min morgonstjärna”, säger mamma.
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ی هو هئ مهب  مهکەد ، جهبج  هناشاب  ەراك  مهئ  ێژۆڕ  وومهه  نم 
! هندركیرای ندركیرای و  هشۆخپ ، مرۆز 

• • •

Varje dag gör jag alla dessa bra saker. Men det
jag tycker mest om är att leka och leka!
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ان و ای .ێ تهمر كهیی یه م ەد چ ب ،مۆخ .مۆش ۆ م مۆخ ن
• • •

Jag tvättar mig själv, jag behöver ingen hjälp.
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ب ئ .مەد نه اج اب م ب یش تش ه وهه مەدەد وومهه ك پ ڵ ۆ ان ل ل و ه
• • •

I skolan gör jag mitt bästa på alla sätt och vis.
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شیشۆخان نۆب  ینیش  ینووباس  دراس و  یوائ  ی  هگر هب مناوتەد  نم 
.مرگب

• • •

Jag klarar mig med kallt vatten och blå,
illaluktande tvål.
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هتش وومهه  م  هک هۆکچب ارب  هك  م  هد هد ڵو  هه نم  اهەورهه 
.ینازب هناخباتوق  یناكهیون 

• • •

Och jag ser till att lillebror får veta allt nytt som
händer i skolan.
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ن” هكه ل .ی به نادد ری ناكه د“ :ت ن ب ەوهت ب ری وش ه نتش ادد م یاد ن مك
ان.م” ب هک ایری ل ن ینم هوم هدهدهمهو“ :زیگرهه ،ه ش

• • •

Mamma påminner: ”Glöm inte tänderna!” Jag
svarar: ”Aldrig, inte jag!”
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پ.م ل هک ناک ه ی ومش ادم و هکهش پۆق هخ اکهچ تەد ن ناو م م ن
• • •

Jag kan knäppa knapparna och stänga spännet
på mina skor.
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یكژۆر مهكەد و  مرووپ  وەریپاب  هل  وس  نتشوشۆخ  یاود 
.مزاوخەد تاوائ  هب  ۆب  نایشۆخ 

• • •

Efter tvätten hälsar jag på morfar och moster
och önskar dem en god dag.
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نم اتسئ  هیاد ، : “ مەد نم  .مهكەد  رهبهل  مناكهلج  مۆخ  رتاود 
” .همووب ەروهگ 

• • •

Sedan klär jag mig själv. ”Jag är stor nu,
mamma”, säger jag.
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